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ส่ิงท่ีส่งมาด้วยล าดบัท่ี 7 / Enclosure No. 7 
(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท / Duty stamp 20 baht) 

หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Proxy (Form B.) 

 เขยีนที ่  
เลขทะเบยีนผูถ้อืหุน้.................................................... Written at 
Shareholder’s Registration No. 

วนัที ่ เดอืน  พ.ศ.   
Date Month Year 
 

(1) ขา้พเจา้.…..………………………………………………….……………..………………………. สญัชาต…ิ……………………………..  
I/We Nationality 
อยู่บา้นเลขที…่………………………………………………………………………………………………………………………………… 
Address  
 

(2) เป็นผูถ้อืหุน้ของ บริษทั ชิค รีพบับลิค จ ากดั (มหาชน)   
as a shareholder of Chic Republic Public Company Limited, 
โดยถอืหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม  หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสยีง ดงันี้ 
holding a total number of shares and having voting rights equivalent to vote(s), as follows: 
 หุน้สามญั  หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง  

Ordinary share  share(s)  having voting rights equivalent to vote(s) 
 หุน้บุรมิสทิธ ิ หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั  เสยีง 

Preferred share share(s)  having voting rights equivalent to  vote(s) 
 

(3)  ขอมอบฉนัทะให ้ 
hereby authorize either one of the following persons   
 (1)….…..………………………………………………….……………..…………………อายุ……….....………....ปี 
                                                                                                               Age Years 
อยู่บา้นเลขที…่……………………………….…ถนน………………………………ต าบล/แขวง…………………… 
Residing at No.         Road                                         Sub-District 
อ าเภอ/เขต……………..…………...……….….จงัหวดั………...………………….รหสัไปรษณีย…์……..………..หรอื 
District        Province                                       Postal code              or 
 
 (2)….…..………………………………………………….……………..…………………อายุ……….....………....ปี 
                                                                                                               Age Years 
อยู่บา้นเลขที…่……………………………….…ถนน………………………………ต าบล/แขวง…………………… 
Residing at No.         Road                                         Sub-District 
อ าเภอ/เขต……………..…………...……….….จงัหวดั………...………………….รหสัไปรษณีย…์……..………..หรอื 
District        Province                                       Postal code              or 
 
 (3)….…..………………………………………………….……………..…………………อายุ……….....………....ปี 
                                                                                                               Age Years 
อยู่บา้นเลขที…่……………………………….…ถนน………………………………ต าบล/แขวง…………………… 
Residing at No.         Road                                         Sub-District 
อ าเภอ/เขต……………..…………...……….….จงัหวดั………...………………….รหสัไปรษณีย…์……..……….. 
District         Province                                    Postal code                   
           
 (4) นายศราวุธ จารุจนิดา    กรรมการอสิระ      อายุ/Age     66   ปี/Year 

   Mr. Sarawut  Charuchinda   Independent Director 
อยู่บา้นเลขที ่52 ซอยพหลโยธนิ 4  ถนนพหลโยธนิ  แขวงสามเสนใน  เขตพญาไท กรุงเทพมหานคร 10400   หรอื/or 
Residing/located at No.52 Soi Phaholyothin 4, Phaholyothin  Road, Samsennai Sub-District Phayathai District, Bangkok 10400 
การมสี่วนไดเ้สยีในวาระทีเ่สนอในการประชุม : ไม่ม ี/ Conflict of Interest : No 
การมสี่วนไดเ้สยีพเิศษต่างจากกรรมการอื่น : ไม่ม ี/ Have more benefit than other directors : No 
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 (5) นายรอม หริญัพฤกษ์    กรรมการอสิระ      อายุ/Age     69   ปี/Year 
        Mr. Rom Hiranpruk    Independent Director 

อยู่บา้นเลขที ่100/155 ซอยสุขมุวทิ 53 (ไปด-ีมาด)ี แขวงคลองตนัเหนือ  เขตวฒันา กรุงเทพมหานคร 10110   หรอื/or 
Residing/located at No.100/155 Soi Sukhumvit 53 (Pai-di Ma-di), North Klongton Sub-District Wattana District, Bangkok 10110 
การมสี่วนไดเ้สยีในวาระทีเ่สนอในการประชุม : วาระที ่5 / Conflict of Interest : Agenda 5  
การมสี่วนไดเ้สยีพเิศษต่างจากกรรมการอื่น : ไม่ม ี/ Have more benefit than other directors : No 

 
 (6) นางสาวกุศยา ลฬีหาวงศ ์   กรรมการอสิระ      อายุ/Age     66   ปี/Year 

        Miss Kusaya Leerahawong  Independent Director 
อยู่บา้นเลขที ่50/180 ซอยนวมนิทร ์63 แขวงนวมนิทร ์เขตบงึกุ่ม กรุงเทพมหานคร 10240    
Residing/located at No.50/180 Soi Nawamin 63, Nawamin Sub-District Bueng Kum District, Bangkok 10240 
การมสี่วนไดเ้สยีในวาระทีเ่สนอในการประชุม : ไม่ม ี/ Conflict of Interest : No 
การมสี่วนไดเ้สยีพเิศษต่างจากกรรมการอื่น : ไม่ม ี/ Have more benefit than other directors : No 

 
คนหนึ่งคนใดเพยีงคนเดยีวเป็นผูแ้ทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจ้าในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้
ประจ าปี 2567 ในวนัจนัทร์ที่ 22 เมษายน 2567 เวลา 13.30 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส์ (E-AGM) เพยีงรูปแบบเดยีว  
ตามหลกัเกณฑแ์ละวธิกีารที่กฎหมายก าหนดเกี่ยวกบัการประชุมผ่านสื่ออเิลก็ทรอนิกส ์รวมถงึ กฎหมายและระเบยีบอื่นๆ ทีเ่กีย่วขอ้ง  

Only one of them as my/our proxy to represent myself/ourselves for attending and voting on my/our behalf at the 2024 
Annual General Meeting of Shareholders on Monday, 22 April 2024 at 13.30 hrs. via electronic mean (E-AGM), according 
to the rules and procedures prescribed by law relating to electronic meeting including other related laws and regulations. 

 
(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัง้นี้ ดงันี้ 
 I/ We hereby authorize the proxy to vote on my behalf at this meeting as follows: 

 
วาระท่ี 1 รบัทราบผลการด าเนินงานประจ าปี 2566 ของบริษทั 
Agenda 1 To acknowledge the Company’s operation results for the Year 2023 

 
วาระท่ี 2 พิจารณาอนุมติังบแสดงฐานะการเงินและงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ ส าหรบัรอบปีบญัชีส้ินสุด ณ วนัท่ี 31 

ธนัวาคม 2566 ท่ีผ่านการตรวจสอบจากผู้สอบบญัชีรบัอนุญาตแล้ว 
Agenda 2 To consider and approve the statements of financial position and comprehensive income for the year ended 31 

December 2023  which audited by the auditor 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 

appropriate. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
 Approve Disapprove Abstain 
  

วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมติัการจดัสรรก าไรสุทธิประจ าปี 2566 และการจ่ายเงินปันผล 
Agenda 3          To consider and approve the allocation of net profit for the Year 2023 and dividends distribution 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 

appropriate. 

 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
 Approve Disapprove Abstain  
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วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมติัการแต่งตัง้ผู้สอบบญัชีของบริษทั และก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบญัชีประจ าปี 2567 
Agenda 4 To consider and approve the appointment of auditors of the Company and fix the remuneration to the auditors 

for the Year 2024 

 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 

appropriate. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
 Approve Disapprove Abstain 
 

วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมติัการเลือกตัง้กรรมการแทนกรรมการท่ีออกจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda 5 To consider and approve the election of directors to replace the directors who retire by rotation. 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 

appropriate. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 

 การแต่งตัง้กรรมการทัง้ชุด 
Vote for all the nominated candidates as a whole 

 เหน็ดว้ย      ไม่เหน็ดว้ย      งดออกเสยีง    
 Approve Disapprove Abstain      

   การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
 Vote for an individual candidate 

(1) นายไพบูลย ์เสรวีวิฒันา 
Mr. Paiboon Sareewiwatthana 

 เหน็ดว้ย     ไม่เหน็ดว้ย      งดออกเสยีง    
 Approve Disapprove Abstain      

(2) นายรอม หริญัพฤกษ ์
 Mr. Rom Hiranpruk  

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง  
 Approve Disapprove Abstain 

(3) นายกจิจา ปัทมสตัยาสนธ ิ
 Mr. Kijja Pattamasattayasonthi 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง    
 Approve  Disapprove Abstain    
  

วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมติัเพ่ิมจ านวนกรรมการ แต่งตัง้กรรมการใหม่ และเปล่ียนแปลงกรรมการผู้มีอ านาจลงนามผกูพนับริษทั 
Agenda 6 To consider and approve the increase in the number of directors, appointment of a new director and change 

the directors' authority 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 

appropriate. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 

 เหน็ดว้ย      ไม่เหน็ดว้ย      งดออกเสยีง    
 Approve Disapprove Abstain      
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วาระท่ี 7 พิจารณาอนุมติัค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2567 
Agenda 7 To consider and approve remuneration of directors for the Year 2024 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 

appropriate. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 

 เหน็ดว้ย      ไม่เหน็ดว้ย      งดออกเสยีง    
 Approve Disapprove Abstain      

วาระท่ี 8 พิจารณาอนุมติัแก้ไข/เพ่ิมเติมข้อบงัคบับริษทั 
Agenda 8 To consider and approve the Change/Amendment to the Company’s Articles of Association 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 

appropriate. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
 Approve Disapprove Abstain  

 
วาระท่ี 9 เรื่องอ่ืนๆ (ถ้ามี) 
Agenda 9 Other business (if any) 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 

appropriate. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my intention as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
 Approve Disapprove Abstain  

 

(5) การลงคะแนนเสยีงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดทีไ่ม่เป็นไปตามที่ระบุไวใ้นหนังสอืมอบฉันทะนี้ใหถ้อืว่าการลงคะแนนเสยีงนัน้      
ไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้อืหุน้ 
Voting of the proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy form shall be considered as invalid and not 
my/our voting as a shareholder. 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจ้าไม่ได้ระบุความประสงคใ์นการออกเสยีงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรอืระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรอืในกรณีทีท่ี่ประชุมมี
การพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติม
ขอ้เทจ็จรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร  
In the case that I/we have not declared a voting intention in any agenda or my/our determination is not clearly specified 
or that the meeting considers or ratifies resolutions in any matters apart from the agendas specified above, in addition 
to any amendment, modification or addition of any facts, the proxy holder shall have the right to consider and vote on 
behalf of myself as he/ she sees appropriate.  
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 กิจการใดที่ผู้รบัมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสยีงตามที่ขา้พเจ้าระบุในหนังสอื       
มอบฉนัทะ ใหถ้อืเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
 
 Any act(s) undertaken by the proxy holder at such meeting except the proxy holder does not vote as I/we specify in 
the proxy form shall be deemed as my/our own act(s) in every respects. 
 
 

ลงชื่อ …………………………………….……… ผูม้อบฉนัทะ 
Signed                                                   Grantor  

(………………………………….…………) 
 
 

ลงชื่อ …………………………………….………. ผูร้บัมอบฉนัทะ 
Signed                                                    Proxy 

(……………………………………………) 
 

 

หมายเหตุ 

1. ผูถ้อืหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพยีงรายเดยีวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก
จ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสยีงได้ 

2. วาระเลอืกตัง้กรรมการสามารถเลอืกตัง้กรรมการทัง้ชุดหรอืเลอืกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 
3. ในกรณีที่มวีาระที่จะพจิารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิม่เตมิได้ในใบประจ าต่อแบบ

พมิพห์นังสอืมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
Note: 
1.   A Shareholder shall appoint only one proxy to attend and vote at the meeting. A shareholder may not split shares for any 

more than one proxy in order to split votes. 
2.   Either all or each of the members of the Board of Directors may be appointed in the agenda of appointment of the directors. 
3.   In the case that there is any other agenda(s) to consider other than the specified agendas mentioned above, the proxy may 

use the Annex to the Proxy Form B.  
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ใบประจ าต่อแบบพิมพห์นังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Annex to the Proxy (Form B.) 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้อืหุน้ของบรษิทั ชคิ รพีบับลคิ จ ากดั (มหาชน)   
Grant of proxy as a shareholder of Chic Republic Public Company Limited, 

ในการประชุมสามญัผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 ในวนัจนัทร์ที่ 22 เมษายน 2567 เวลา 13.30 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสื่อ
อิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) เพยีงรูปแบบเดียว  ตามหลกัเกณฑ์และวธิีการที่กฎหมายก าหนดเกี่ยวกับการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
รวมถงึ กฎหมายและระเบยีบอื่นๆ ทีเ่กีย่วขอ้ง 

At the 2024 Annual General Meeting of Shareholders on Monday, 22 April 2024 at 13.30 hrs. via electronic mean (E-AGM), 
according to the rules and procedures prescribed by law relating to electronic meeting including other related laws and regulations. 

 วาระที…่…………………เรื่อง………………………………………….………………………………..……………… 
Agenda Subject 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b)  The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
  Approve Disapprove Abstain 

 วาระที…่…………………เรื่อง………………………………………….………………………………..……………… 
Agenda Subject 

 (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

 (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
        (b)   The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
  Approve Disapprove Abstain  

 วาระที…่…………………เรื่อง………………………………………….………………………………..……………… 
Agenda Subject 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(b) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
  Approve Disapprove Abstain  

 วาระที…่…………………เรื่อง………………………………………….………………………………..……………… 
Agenda Subject 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
(c) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed appropriate. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
(d) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

 เหน็ดว้ย  ไม่เหน็ดว้ย  งดออกเสยีง 
  Approve Disapprove Abstain  


